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Darovacia zmluva 
č. SF 122/2025 
   

Zmluvné strany 
 
 
 
Darca  
 
Obchodné meno: SHP Harmanec, a. s. 
Sídlo:                          976 03 Harmanec  
 
Zastúpený:                   Ing. Richard Žigmund,M.B.A., predseda predstavenstva  
                                    Dipl. Ing. Dr. techn. Stevan Lomic, člen predstavenstva 
 
  
IČO: 00 153 052 
DIČ:  2020455052 
IČ DPH :                   SK2020455052 
 
Bankové spojenie: UniCredit bank Slovakia, a.s. Bratislava  
Číslo účtu IBAN:  SK24 1111 0000 0066 0061 9015  
   
Kontaktný e-mail:  katarina.tokarova@shpgroup.eu 
 
 
Zapísaný v OR  Okresného súdu Banská  Bystrica, odd. Sa, vložka č.7/S. 
 
(ďalej "Darca") 
 
 
Obdarovaný 
 
Názov: Slovenská filharmónia 
Sídlo:  Medená 3, 816 01 Bratislava  
 
Zastúpený :                 Mgr. art. Marián Turner – generálny riaditeľ Slovenskej filharmónie 
 
IČO:   00 164 704 
DIČ:   2020829932 
IČ DPH:  SK2020829932 
 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu IBAN:  SK95 8180 0000 0070 0007 0107 
  

Štatná prispevková organizácia, zriadená zákonom č.114/2000 Z.z o Slovenskej filharmónii. 
 
(ďalej len "Obdarovaný“) 
 

 
uzatvárajú podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov túto 

zmluvu o poskytnutí peňažného daru: 
 

mailto:katarina.tokarova@shpgroup.eu
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Článok I 
Predmet zmluvy 

 
1.1 Predmetom tejto zmluvy je poskytnutie peňažného daru vo výške 200.000,- Eur, slovom 

dvestotisíc Eur, (ďalej len „dar“), ktorý darca poukáže v prospech vyššie uvedeného účtu 
Obdarovaného najneskôr do 2  dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy a ten dar s vďakou prijíma.  

1.2 Dar je účelovo viazaný ako príspevok Obdarovanému na Organizačno technické zabezpečenie 
podujatia – Koncert Slovenskej filharmónie pod záštitou Kancelárie Prezidenta Slovenskej 
republiky, ktorý sa bude konať  v Grassalkovichovej záhrade v termíne 14.06.2025. 

 
 
 

Článok II 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
2.1 Obdarovaný sa zaväzuje peňažný dar použiť výlučne na účel určený v Článku 1.2 tejto zmluvy. 
2.2 Darca je oprávnený požiadať Obdarovaného o predloženie účtovných či iných príslušných 

dokladov, a to za účelom kontroly, či bol peňažný dar obdarovaným použitý v súlade 
s Článkom 1.2 tejto zmluvy. Obdarovaný sa zaväzuje výkon takejto kontroly Darcovi vyššie 
uvedeným spôsobom umožniť a poskytnúť mu potrebnú súčinnosť. 

2.3 Obdarovaný sa zaväzuje na základe písomnej výzvy Darcu, objektívne a hodnoverným 
spôsobom preukázať Darcovi použitie peňažného daru v súlade s bodom  1.2 tejto zmluvy. 

2.4 Darca je oprávnený podpísať zmluvu o spolupráci s Obdarovaným a tiež uviesť 
Obdarovaného v rozsahu jeho identifikačných údajov alebo loga Obdarovaného, prípadne 
odkaz na internetovú stránku Obdarovaného vo svojich marketingových materiáloch, 
materiáloch o darcovi alebo materiáloch darcu o poskytnutí darov a na internetovej stránke 
darcu, pričom Obdarovaný s tým súhlasí. Obdarovaný súhlasí s použitím materiálov najmä 
fotografií, ktoré poskytne Darcovi na internetovej stránke Darcu a súčasne vyhlasuje, že tieto 
materiály získal v súlade so zákonom a je ich oprávnený Darcovi poskytnúť za účelom 
zverejnenia na internetovej stránke Darcu. 

 
 

Článok III 
Záverečné ustanovenia 

 
3.1 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch zmluvných 

strán, ak nie je ďalej uvedené inak. 
3.2 Obdarovaný je  povinnou osobou podľa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 

k informáciám (na účely tohto bodu ďalej len „povinná osoba“) a zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou, zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy poslednou 
zmluvnou stranou a účinnosť nastáva dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv. V prípade, ak povinná osoba zmluvu nezverejní, zmluva nenadobudne účinnosť 
a zmluvné strany nie sú zmluvou viazané. V prípade, ak povinná osoba nezverejní zmluvu 
v lehote troch mesiacov odo dňa platnosti zmluvy platí, že k uzavretiu zmluvy nedošlo. 

3.3 Zmluvné strany sú povinné navzájom sa bezodkladne informovať o všetkých skutočnostiach, 
ktoré by mohli mať za následok ohrozenie plnenia predmetu zmluvy a stanoviť ďalší postup. 

3.4 Akékoľvek oznámenia súvisiace s touto zmluvou budú vyhotovené písomne a doručené 
osobne alebo prostredníctvom e-mailu, telefónu (s následným doručením listu poštou) alebo 
zaslané poštou na adresu sídla druhej zmluvnej strany. 

3.5 Táto zmluva sa spravuje a vykladá podľa právnych predpisov Slovenskej republiky.  
3.6 V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa stane neplatným, zostáva platnosť 

ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, zmluvné strany sa dohodnú na 
riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia. 
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3.7 Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou postupne číslovaných písomných 
dodatkov, podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, ak nie je dohodnuté 
inak.      

3.8 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, jednom pre Darcu a jednom pre Obdarovaného. 
 
 
V                        , dňa                V Bratislave, dňa 
 
Darca:       Obdarovaný: 
 
 
................................................................... ...................................................................... 
Ing. Richard Žigmund,M.B.A.      Mgr. art. Marián TURNER 
predseda predstavenstva               generálny riaditeľ 
                                     
 
......................................................... 
Dipl. Ing. Dr. techn. Stevan Lomic 
člen predstavenstva  
 

 


